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Moauumny, BolAENEeHHbLIE PaMKOY 3aMONHAKTCA NEPeso34uKoM

To be compiated on the senderr's responsibility 1-15

3anonuHsKoTCH ornpasuTenem

BKNKOMasA

RAHVUSVAHELISE KAUBAVEO SAATELEHT
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE
MEX/IYHAPO/ZIHAS TOBAPHO-TPAHCITIOPTHA S HAKAA/IHASL

Saatja(nimi,aadress,riik) / Sender (name, address, country)
OtnpasuTens (HauMeHoBaHwWe, aapec, CTpaHa)

1

Kéesolev kaubavedu, soltumata teistest

Capline Logistics OU by order of

toimub it Kaupade
Rahvusvahelise Autoveo Lepingu
Ko i S i

CMR B040020

Eesti Kriisieksperdid MTU

Kaolina tn.11. 10915 Tallinn

Estonia

This carriage is subject, notwithstanding
any clause to the contrary, to the Convention
on the Contract for the International
Carriage of Goods by Road (CMR)

43 Saaja(nimi,aadress,riik) / Consignee (name, address, country)

Tonyyatens (HaumeHoBaHue, afpec, crpaxa)

Vedaja (nimi, aadress, riik) / Carrier (name, address, country)

16

__Ministry of Internally Displaced Persons from the Occupied

Territories, Labour, Health and Social Affairs of Georgia

144 Tsereteli ave., 0159 Thilisi, Georgia

MepeBoaumk (HauMeHoBaHve, anpec, CTpaHa)

00 Capline Logistics

Reg.nr: 10960103

Osmussaare tee. 8, 13811 Tallinn, ESTONIA
Tel. +372 7979 133, Fax. +372 7979 136,
www.capline.ee e-mail: info@capline.ee

CAPLINE | LOGISTICS

3 Kauba tileandmine (aadress, riik) / Place of delivery of the goods (address, country)
s MecTo pasrpysku rpysa(agpec, crpaHa)

Jargnevad vedajad (nimi, aadress, riik) / Successive carriers (name, address, country)
Mocneny ¥ NepeBO3YMK (| aapec, cTpaHa)

1

GEORGIA

. Customs Zone ,,Gezi Thilisi"
_ Bypass road 36 km,

Kauba pealelaadimine (aadress, riik, aeg)/Place and date of taking over the goods (address, country, date)
MecTo 1 faTta norpy3sku rpyaa (agpec, cTpaHa, Aara)

__ESTONIA 22.05.2020

Tallinn

Vedaja poolsed markused ja tahelepanekud / Carrier's reservations and observations
OroBopky v 3aMevaHus nepesoaynka

1

Lisatavad dokumendid / Documents attached
Mpunaraemble AOKYMEHTb!

5

Invoices No. 22001 d.d.15.05.2020

TIR:XN74285324

Tunnusmargid ja numbrid Kohtade arv Pakendi liik Kauba nimetus Statistiline nr Brutokaal kg. Maht m?
Marks and numbers Nurmber of packages Method of packing Nature of the goods 1 0 Statistical number 1 1 Gross weight in kg 1 2 Volumen in m?
3HaKkv 1 HoMepa Konuuecteo mect By ynakosku Haumerosakve rpysa Crarvcr. Ne Bec 6pyTTO, K OBbém m?
. Hand sanitizers HandDes Liquid 3pll Code 3307900008 1434.00
Klass / Class Number / Number Taht/ Letter (ADR)
_Knace Uundppa Bykea Aorior
Saatja juhised (tolli ja muu kasitlemine) Kuulub maksmisele:] ~ Saatja Valuuta Saaja
1 3 Sender’s instructions (treatment of carriage in customs, etc.) 1 9 To be paid by: Senders Currency Consignee
Yka3aHue oTnpasuTens (TamoxeHHasa n npovas obpaborka) Moanexwt onnare: | OTnpasutens: Baniora MonyJaresis
Customs Zone ,,Gezi Tbilisi" Veotasu
LR Carriage charge
By < road 26 - km Craska
o9 TOAO oL R, Allahindlus
1 H 3 Deductions
Gardabansky region, Martkopi, Georgia Gl
Vahe
Balance
PasHocTtb
Juurdemaksud
Supplem. charges
H
t
| Deklareeritud maksumus Lisatasud
Declared price of goods Additional charges
Ob6baBneHHasn CTOUMOCTL rpy3a MononuuTenbtble c6ops!
(Vastutuse maara iletamisel, mis on ette nahtud pt. 4, art. 23, p. 3 naidatakse ainult parast veo lisatasu kooskaélastamist) Muud maksud
(Exceeding the limit of responsibility, prescribed by ch. 4,art. 23, point 3, will be shown only after the agreement Other charges
of the carriage supplement charges) Mpouue
(Mpy npeBblWeHNY Npeaena OTBETCTEEHHOCTU NpeaycMoTperHo . LWMB cr. 236 n. 3 ykaswisaetcst KOKKU
TONBXO NOCIE COrNACOBAHMS [ONOMHUTENEHOM NNATs! K (hpakTy) TOTAL
NTOIO K OMNMNATE
1 4 ine / Return
Bosepar
Veose maksetingimused / Instructions as to payment for carriage Kokkulepitud 1 Special ag s
1 5 Ycnosus onnarsl 20 Ocobble cornacoBaHHble yCnosus
Franko / Carriage paid
®paHko
Maksmata / Carriage forward
Hedpaxko
Koostatud / Established in . Kuupégev / On Kaup saadud / Goods received Aeg / Date
21 Cocrasnena 8 Ta”lnn fara 200 22 052020 2 T'pys nonyex Nara
S A
22 Saabus pealelaadimisele tund min Soiduleht nr.
Arriving to take the load on _h  ____ min. 23 Waybill no 200
MpuBbiTve nop norpyaky uac yac NyTesoi nuer  Ne Saabus mahalaadimisele tund min.
. Arriving to place of delivery _ h min.
Lahk_us tund min Autojuhtide perekonnanimed MpubbiTHe nop pasrpyaxy yac vac
Leaving min. Surnames of the carrier
Y6biTne wac . uac Darmunviv BogviTeneit Lahkus tund min.
Leaving h min.
S Y6biTve vac vac

Saatja allkiri ja pitsat
Signature and stamp of the sender
Moanuce 1 WTamn oTnpasuTens

Vedaja allkiri ja pitsat

Signature and the stamp of the carrier
nOAI'IVICb W wTamn nepesosyuka

Saaja allkiri ja pitsat
Signature and stamp of the consignee
nOﬂﬂMCb W wramn nonyvaresns

Registreerimis nr / Number of Register / Peructpau.Homep Mark / Model / Mapka

2 2

Mark / Model / Mapka

Veduk / Truck / Taray Poolhaagis / / Monynpuuen Veduk / Truck / Tsaira4

Poolhaagis / Semitrailer / Monynpuuen

_850BMN

TRUKIKODA mobh.5163324

Ohtlike kaupade veol, lisaks véimalikule, néidata ohtliku veose klass, number ja vajadusel ka veose téht.

lars of the class, the number and the letter, if any.

In case of dangerous goods mention, besides the possible certification, on the last line of the column the particu

TP NEPEBO3KM OMACHOTO rPY3a YKa3biBaTh KpoMe BOBMOXHOTO PaspelleHns KIace, Ludpy, a Taike, B Crlyuae HeoBXoauMoCTy, GyKey ONacHoro rpysa



